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Base de televisor de 47.5 pulg.
MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
ADVERTENCIA

 CUIDADO
La parte superior de esta base está diseñada para utilizarse con productos de un peso máximo de 31.75 kg (70 lb) y 
teniendo un ancho que le permita asentarse de manera uniforme en la base con un saliente no mayor de una pulgada a 
cada lado de la repisa. El uso con otros productos o con productos que pesen más de lo especificado o que se 
sobrepasen del ancho máximo puede crear inestabilidad y causar posibles lesiones.

 CUIDADO
Este producto contiene piezas pequeñas que representan un peligro de asfixia si se tragan. ¡Mantenga estas piezas 
alejadas de los niños!

 ADVERTENCIA
Por favor use su mueble para televisor correctamente y con cuidado. El uso incorrecto puede causar riesgos para la 
seguridad o daños al mueble o a los artículos del hogar. Lea cuidadosamente la siguiente tabla.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

PRESTE ATENCIÓN A: ¿QUÉ PUEDE SUCEDER?: COMO EVITAR EL PROBLEMA:

• No dejes que los niños se 
suban al mueble.

• Evite que un niño trate de 
alcanzar un juguete o un 
objeto al subirse al 
mueble.

• No dejes que los niños 
jueguen cerca del 
televisor.

• Riesgo de lesiones o 
muerte.

• Si un niño se sube al 
mueble podría poner 
demasiado peso en este y 
lo haría volcar.

• Si un niño juega con el 
televisor, éste puede 
volcarse.

• No deje que niños se suban sobre el mueble o 
jueguen con el mismo.

• No coloque juguetes o comidas sobre los 
anaqueles superiores. Los niños trataran de 
subir para alcanzarlos solo por curiosidad.

• Uso incorrecto del 
mueble para sostener 
televisores. Una base 
diseñada para su uso con 
televisores especificará el 
peso máximo y el tamaño 
recomendado de los 
televisores que podrá 
sostener con seguridad.

• Riesgo de lesiones o 
muerte.

• El televisor puede ser muy 
pesado. Nota: los televisores 
antiguos CRT (con tubo 
catódico) se pueden 
desequilibrar y volcarse hacia 
adelante.

• Un televisor debe de ser colocado solamente en 
una base diseñada para televisores.

• No utilice un televisor que exceda el peso y las 
dimensiones especificadas para este mueble 
para televisor.

• Desplazamiento 
inadecuado del mueble 
del televisor.

• El mueble del televisor se 
puede volcar o romper si 
se mueve de forma 
inadecuada.

• Riesgo de lesiones.

• Retire las repisas de arriba hacia a bajo antes de 
mover el mueble.

• No empuje el mueble del televisor, sobre todo 
en un piso de alfombra. Que un amigo le ayude 
a levantar el producto y colocarlo en su lugar.

• No levante el mueble del televisor usando la 
repisa superior. Levantar por el marco.

• Retire el televisor antes de mover la base para 
televisor.

• El conjunto del televisor y 
base se volqueando hacia 
adelante.

• Riesgo de lesiones.
• Los muebles pesados se 

pueden volcar.
• El televisor y la base 

pueden dañarse.

• Use los accesorios de sujeción antivuelco 
suministrados e instálelos correctamente.

Algunos pasos son más 
fáciles de realizar con dos 
adultos.
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Características
• La superficie superior de 120.65 cm (47.5 pulg.) puede sostener la mayoría de los televisores de hasta 139.7 cm 

(55 pulg.) y 31.75 kg (70 lb.).
• Amplias zonas de almacenamiento para el reproductor de DVD, la consola de videojuegos, el decodificador de cable y 

mucho más*
• Los agujeros facilitan la colocación y ocultación de los cables
• El color negro combina con sus aparatos electrónicos y se adapta a la decoración de cualquier habitación 

* Capacidad de peso del estante de 22.68 kg (50 lb.)

Dimensiones

120.6 cm 
(47.5 pulg.)

56.4 cm (22.2 pulg.)

39.5 cm (15.5 pulg.)

37.8 cm (14.9 pulg.)
22.2 cm (8.7 pulg.)

55.1 cm 
(21.7 pulg.)

22.2 cm (8.7 pulg.)
37.8 cm (14.9 pulg.)

55.1 cm 
(21.7 pulg.)

55.8 cm
(22 pulg.)
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Base de televisor de 47.5 pulg.
Contenido del paquete
Elementos

Accesorios

ETIQUETA PIEZAS DEL MUEBLE PARA TELEVISOR CANT. ETIQUETA PIEZAS DEL MUEBLE PARA TELEVISOR CANT.

J 32 Q 16

K 28 R 16

L 28 S 2

M 2 T 1

N 12 U 1

P 24 V 2

A panel superior (1)
Nota: Mantenga pegada la plantilla del tope.

B Estante para medios (1) C Panel inferior (1)

D Panel posterior (2) E Panel lateral (4) F Panel de separación (2)

G Travesaño izquierdo de la 
base (1)

W Travesaño posterior de la base (1)

H Travesaño derecho de la base (1)

I Travesaño frontal de la base (1)

Espiga de madera M8 x 
30 mm

Soporte de plástico

Pasador de leva Tornillo de cabeza de plana M3 x 17 mm

Cierre de leva Tope de acrílico

Tornillo con cabeza de arandela 
M3.5 X 15 mm

Pegamento

Tornillo de cabeza de placa 
M4 x 40 mm

Marcador de retoque

Tapa del cierre de leva Kit de accesorios de sujeción 
antivuelco
www.insigniaproducts.com 5



Hardware suplemento

Herramientas necesarias (no suministradas)

Nota: NO UTILICE herramientas eléctricas a menos que esté explícitamente indicado en este manual como necesario para su uso 
durante el montaje. Las herramientas eléctricas pueden dañar las fijaciones, los accesorios y/o los componentes.

Espiga de madera 
M8 x 30 mm

Pasador de leva Cierre de leva Tornillo con cabeza de 
arandela M3.5 X 15 mm

Tornillo de cabeza de 
placa M4 x 40 mm

Tapa del cierre de leva Soporte de 
plástico

Tornillo de cabeza de 
plana M3 x 17 mm

Destornillador Phillips Mazo de goma Pinzas

Para montar el mueble 
para televisor

Destornillador Phillips Broca de taladro de 
1/8 pulg. Taladro eléctrico

Para instalar el 
accesorio de sujeción 
antivuelco

Detector de vigas de borde 
a borde
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Base de televisor de 47.5 pulg.
Consejos de instalación
Encolado de clavijas de madera (J)

Cuando se usan espigas de madera (J), aplique una gota de pegamento (T) en el agujero antes de insertar la espiga (J). 
Inserte
la espiga de madera (J), y delicadamente dele golpecitos con un mazo de hule para asegurarla en su lugar.

Bloqueo de los pasadores de leva (K) y de los cierres de leva (L)

1 Un extremo del perno de leva (K) tiene rosca para atornillarse en su lugar. El otro extremo no tiene rosca. Antes de 
insertar la parte sin rosca en el agujero, inserte un cierre de leva (L) en el agujero y asegúrese que el agujero del 
cierre de leva (L) esté frente al borde exterior del elemento que se usa.

2 Inserte la parte sin rosca del perno de leva (K) en el agujero del elemento que se usa y en el agujero estrella del cierre 
de leva y gire el cierre de leva (L) en el sentido de las agujas del reloj con un destornillador para bloquear el perno de 
leva (K) en su lugar.

3 Inserte una tapa de cierre de leva (P) dentro del agujero estrella del cierre de leva (L) para ocultarlo.

Nota: 1/3 de la 
espiga debe 
quedar expuesto.

PEGAME

1/3

Pasador de leva

Agujero pretaladrado Cierre de leva Tapa del cierre de leva

PANEL 
BLOQUEADOPANEL
www.insigniaproducts.com 7



Ensamblando de la base de su televisor

PASO 1: Preparación de los paneles del estante
Necesita:

• Atornille firmemente los pasadores de leva (K) en los agujeros indicados de los paneles (A, B y C), utilizando un 
destornillador Phillips.

Consejo: Ensamble el mueble para televisor sobre un suelo con una alfombra o sobre el cartón de embalaje vacío del 
mueble para televisor para evitar ralladuras.

Nota: No apriete totalmente todos los pernos, hasta que haya terminado de ensamblar todas las partes. Una vez 
terminado el ensamblaje, apriete totalmente todos los pernos. Esto hará el ensamblaje más fácil. 

A panel superior (1) C Panel inferior (1)

K Pasadores de leva (18)

Destornillador Phillips
B Estante para medios (1)
www.insigniaproducts.com8



Base de televisor de 47.5 pulg.
PASO 2: Preparación de los paneles laterales y de separación
Necesita:

• Pegue las espigas de madera (J) en los agujeros interiores taladrados en los extremos de los paneles (E y F).

E Panel lateral (4) F Panel de separación (2) T Pegamento (1)J Espiga de madera (24)

x4

x2
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PASO 3: Fijación de dos paneles laterales y un separador a la parte superior
Necesita:

• Alinee y fije los dos paneles laterales (E) y un panel de separación (F) al panel superior (A) encajando y apretando seis 
cierres de leva (L).

Destornillador PhillipsF Panel de separación (1) L Cierre de leva (6)E Panel lateral (2)A panel superior (1)

Nota: Las ranuras están alineadas entre sí y orientadas hacia el interior
www.insigniaproducts.com10



Base de televisor de 47.5 pulg.
PASO 4: Instalación del panel posterior superior
Necesita:

• Alinee y deslice un panel posterior (D) en las ranuras de los paneles laterales (E) hasta que esté completamente 
insertado en el panel superior (A).

D Panel posterior (1)

Ranura
www.insigniaproducts.com 11



PASO 5: Instalación del estante para medios
Necesita: 

• Alinee y fije el estante para medios (B) a ambos paneles laterales (E) y al panel de separación (F) encajando y apretando 
seis cierres de leva (L). Asegúrese de que el panel posterior (D) encaje en la ranura del estante para medios (B).

L Cierre de leva (6)B Estante para medios (1) Destornillador Phillips

BOTTO
M

www.insigniaproducts.com12



Base de televisor de 47.5 pulg.
PASO 6: Preparación de los paneles laterales inferiores y del panel de separación
Necesita:

• Atornille firmemente seis pasadores de leva (K) en los orificios indicados del estante para medios (B), utilizando un 
destornillador Phillips.

K Pasador de leva (6) Destornillador Phillips
www.insigniaproducts.com 13



PASO 7: Fijación de los paneles laterales inferiores y de separación al estante para medios
Necesita:

• Alinee y fije los dos paneles laterales restantes (E) y un travesaño (F) al estante para medios (B) encajando y apretando 
seis cierres de leva (L).

L Cierre de leva (6)E Panel lateral (2) F Panel de separación (1) Destornillador Phillips

Nota: Las ranuras están alineadas entre sí y orientadas hacia el interior
www.insigniaproducts.com14



Base de televisor de 47.5 pulg.
PASO 8: Instalación del panel posterior inferior
Necesita:

• Alinee y deslice el panel posterior inferior (D) en las ranuras de ambos paneles laterales (E) hasta que quede 
completamente insertado en el estante para medios (B).

D Panel posterior (1)
www.insigniaproducts.com 15



PASO 9: Fijación del panel inferior
Necesita:

• Alinee y fije el panel inferior (C) a ambos paneles laterales (E) y al panel de separación (F) encajando y apretando seis 
cierres de leva (L). Asegúrese de que el panel posterior (D) encaje en la ranura del panel inferior (C).

C Panel inferior (1) L Cierre de leva (6) Destornillador Phillips
www.insigniaproducts.com16



Base de televisor de 47.5 pulg.
Paso 10: Preparación de los travesaños laterales de la base
Necesita:

• Atornille firmemente cuatro pasadores de leva (K) en los agujeros indicados de los travesaños de base (G y H), 
utilizando un destornillador Phillips.

H Travesaño derecho de la base (1) K Pasadores de leva (4)G Travesaño izquierdo de la base (1) Destornillador Phillips
www.insigniaproducts.com 17



Paso 11: Preparación de los travesaños de la base
Necesita:

• Pegue ocho espigas de madera (J) en los orificios indicados de los travesaños de la base (G, H, I y W).

H Travesaño derecho de la 
base (1)

G Travesaño izquierdo de 
la base (1)

I Travesaño frontal de la base (1) W Travesaño posterior de la base (1)

J Espiga de madera (8) T Pegamento (1)
www.insigniaproducts.com18



Base de televisor de 47.5 pulg.
Paso 12: Montaje de los travesaños de la base
Necesita:

• Alinee y fije los travesaños delanteros y posteriores de la base (I y W) entre los travesaños laterales de la base (G y H) 
encajando y apretando cuatro cierres de leva (L).

L Cierre de leva (4) Destornillador Phillips

Nota: Los cierres de leva se 
orientan hacia dentro

Nota: Las espigas de 
madera están orientadas 
en la misma dirección
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Paso 13: Instalación de la parte ensamblada la repisa inferior
Necesita:

• Alinee y fije la base montada (G, H, I y W) al panel inferior (C) con doce tornillos de cabeza plana M4 x 40 mm (N).

Destornillador PhillipsN Tornillo de cabeza de placa M4 x 40 mm (12)

Nota: Los niveladores de suelo están 
situados en la parte delantera de la unidad.
www.insigniaproducts.com20



Base de televisor de 47.5 pulg.
Paso 14: Fijación de los paneles posteriores a los separadores
Necesita:

• Introduzca dos tornillos de cabeza de arandela M3.5 x 15 mm (M) a través de los agujeros previamente taladrados en 
los paneles posteriores (D) y atorníllelos en los paneles de separación (F) con un destornillador Phillips.

Destornillador PhillipsM Tornillo con cabeza de arandela M3.5 X 15 mm (2)
www.insigniaproducts.com 21



Paso 15: Fijación de los paneles posteriores a los estantes y laterales
Necesita:

1 Inserte 16 soportes de plástico (Q) de manera uniforme en las ranuras entre los paneles posteriores (D) y los paneles (A, 
B, C y E) como se muestra.

2 Fije los soportes de plástico en su sitio con tornillos de cabeza plana M3 x 17 mm (R) utilizando un destornillador 
Phillips. No dañe los bordes.

Destornillador PhillipsQ Soportes de plástico (16) R Tornillo de cabeza de plana M3 x 17 mm (16)
www.insigniaproducts.com22



Base de televisor de 47.5 pulg.
Paso 16: Instalación de las tapas del cierre de leva
Necesita:

1 Gire la unidad en posición vertical (con ayuda) y colóquela cerca de la ubicación definitiva.
2 Inserte una tapa de cierre de leva (P) sobre los cierres de leva visibles (L) para ocultarlos.

P Tapa del cierre de leva (24)
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Paso 17: Instale el panel superior
Necesita:

Si coloca el televisor sobre el soporte, debe seguir estas instrucciones para evitar que se vuelque. De lo contrario, vaya a la 
sección PASO 18: Colocación del mueble del televisor e instalación de los dispositivos antivuelco en la página 25.

Si su televisor tiene una pata
1 Retire el soporte de papel de la parte inferior del tope (S) y, a continuación, colóquelo en la ranura del tope de la 

plantilla del panel superior(A). Presione hacia abajo el tope (S) para adherirlo al panel.
2 En la parte posterior del panel superior (A), delicadamente quite las tachuelas para remover el tope.

Si su televisor tiene dos patas:
1 En la parte posterior del panel superior (A), delicadamente quite las tachuelas para remover el tope.
2 Alinee la plantilla en la posición donde se situará una de las patas de su televisor o uno de los pies.
3 Retire el soporte de papel del tope (S) y a continuación, colóquelo en la muesca del tope de la plantilla del panel 

superior (A). Presione hacia abajo el tope (S) para adherirlo al panel.
4 Repita este proceso para fijar el segundo tope donde se ubicará la otra de las patas o pies del televisor.

S Tope de acrílico (2) Pinzas

Revestimiento Revestimiento
adhesivo
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Base de televisor de 47.5 pulg.
PASO 18: Colocación del mueble del televisor e instalación de los dispositivos antivuelco
Necesita:

1 Coloque el mueble de televisor contra la pared en la que vaya a utilizarlo.
2 Ajuste las patas de nivelación para poner a nivel el mueble para televisor.
3 Siga las instrucciones impresas en la bolsa que contiene los accesorios de sujeción (V) para fijar el accesorio de 

sujeción antivuelco a la pared y a la base.

ADVERTENCIA: Es muy importante que los accesorios de sujeción estén instalados correctamente. De lo contrario, el soporte del 
televisor podría caerse hacia delante y provocar daños en el equipo o lesiones personales.

Destornillador Phillips Broca de taladro de 
1/8 pulg. Taladro eléctrico

V Accesorio de sujeción 
antivuelco (2)

Mazo de goma

Viga de madera

Pata de nivelación

Tornillo largo

Soporte metálico

Soporte metálico

Tornillo corto

Pared

Cable de acero

Pared
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Mantenimiento de su base para televisor
Madera y laminado

• Utilice su tipo de cera para muebles favorita.
• No rocíe abrillantador directamente sobre el mueble del televisor. Vaporice en un paño suave cuando limpie el mueble 

del televisor.
• Siempre pruebe la cera en un lugar discreto primero, tal como la parte posterior del mueble de televisor para 

asegurarse que no haya una reacción no deseada.
• Limpie regularmente con un paño suave.
• No deslice objetos en las superficies. Levante los objetos de la superficie superior para no arrastrarlos sobre el acabado 

al moverlos.
• No exponga su mueble de televisor a la luz solar directa, a fuentes de calor secadoras o humedad.
• Limpie de inmediato los derramamientos con un paño suave y húmedo.
• Use una almohadilla de protección cuando use su mueble de televisor para escribir (sobre todo si usa un bolígrafo).

Especificaciones
Peso máximo total 63.5 kg (140 lb.)

Peso máximo del panel superior 31.75 kg (70 lb.)

Peso máximo del anaquel 22.68 kg (50 lb.)

Peso máximo del panel inferior 22.68 kg (50 lb.)

Peso máximo del televisor 31.75 kg (70 lb.)

Tamaño máximo de la pantalla 139.7 cm (55 pulg.)

Dimensiones totales (Alto × Ancho × Prof.) 56.4 × 120.65 × 39.37 cm (22.2 × 47.5 × 15.5 pulg.)

Dimensiones de los estantes central e inferior 
(Ancho × Profundidad)

111.76 × 37.84 cm (44 × 14.9 pulg.)

Peso del mueble para televisor Neto: 21.9 kg (48.28 lb.)
Bruto: 25.2 kg (55.56 lb.)
www.insigniaproducts.com26



Base de televisor de 47.5 pulg.
GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO
Descripción:
El distribuidor* de los productos de la marca Insignia le garantiza a usted, el comprador original de este producto nuevo de la marca Insignia (“Producto”), que 
éste se encontrará libre de defectos de material o de mano de obra en su fabricación original por un período de un (1) año a partir de la fecha de compra del 
Producto (“Período de garantía”).
Para que esta garantía se aplique, su Producto tiene que haberse comprado en los Estados Unidos o en Canadá con un detallista de la marca Best Buy o en 
línea en los sitios www.bestbuy.com o www.bestbuy.ca y empacado con esta declaración de garantía.

¿Cuánto dura la garantía?
El Período de garantía dura por 1 año (365 días) a partir de la fecha en que compró el Producto. La fecha de compra se encuentra impresa en el recibo que 
recibió con el Producto.

¿Qué es lo que cubre esta garantía?
Durante el Período de garantía, si un centro de reparación autorizado de Insignia concluye que la fabricación original del material o la mano de obra del 
Producto se encuentran defectuosos Insignia (cómo su opción exclusiva): (1) reparará el Producto con repuestos nuevos o reconstruidos; o (2) reemplazará el 
Producto sin costo alguno por un producto nuevo o reconstruido con características similares. Los Productos y repuestos reemplazados bajo esta garantía se 
volverán propiedad de Insignia y no se le regresarán a usted. Si se requiere la reparación de Productos o partes después de que se vence el Período de garantía, 
usted deberá pagar todos los costos de mano de obra y de repuestos. Esta garantía estará vigente tanto como usted sea el dueño de su producto Insignia 
durante el período de garantía. La cobertura de la garantía se anula si usted vende o transfiere el Producto.

¿Cómo se obtiene el servicio de garantía?
Si se compró el Producto en una tienda de Best Buy, o en un sitio Web de Best Buy ((www.bestbuy.com o www.bestbuy.ca), lleve su recibo original y el 
Producto a cualquier tienda de Best Buy. Asegúrese de volver a colocar el Producto en su empaque original o en un empaque que provea la misma protección 
que el original.
Para obtener servicio de garantía, llame al 1-877-467-4289 en los Estados Unidos y Canadá. Los agentes de soporte técnico diagnosticarán y corregirán el 
problema por teléfono.

¿Dónde es válida la garantía?
Esta garantía sólo es válida en los Estados Unidos y Canadá en las tiendas de Best Buy o en sus sitios Web para el comprador original del producto en el país 
donde se realizó la compra.

¿Qué es lo que no cubre la garantía?
Esta garantía no cubre:

• Pérdida/deterioro de alimentos, bebidas y o medicamentos.
• Capacitación o instrucción del cliente
• Instalación
• Ajustes de configuración
• Daños cosméticos
• Daños debidos al clima, relámpagos, causas de fuerza mayor, tales como sobretensiones
• Danos accidentales
• Uso inapropiado
• Abuso
• Negligencia
• Uso o propósito comercial, incluyendo pero no limitado al uso en centros comerciales o lugares comunes de un condominio de varios pisos o un 

edificio de departamentos, o cualquier uso en un lugar que no sea una casa privada.
• Modificación de alguna parte del Producto, incluyendo la antena
• Un panel de pantalla dañado por la persistencia de imágenes estáticas (sin movimiento), mostradas por períodos de tiempo extendido (efecto 

“burn-in”).
• Daño debido al uso o mantenimiento inapropiado
• Conexión a una fuente de voltaje o de alimentación incorrecta
• Intento de reparación por cualquier persona que no sea autorizada por Insignia para reparar el Producto
• Productos vendidos “tal cual” (en el estado en que se encuentran) o “con todas sus fallas”
• Consumibles, incluyendo pero no limitado a pilas (tipo AA, AAA, C etc.)
• Productos en los cuales el número de serie asignado en la fábrica ha sido alterado o removido
• Pérdida o robo de este producto o cualquier parte de sus componentes
• Las pantallas con hasta tres (3) pixels defectuosos (puntos oscuros o incorrectamente iluminados) agrupados en una superficie más pequeña que la 

décima parte (1/10) del tamaño de la pantalla ni hasta cinco (5) pixeles defectuosos en toda la superficie de la pantalla. (Las pantallas basadas en 
píxeles pueden contener un número limitado de píxeles que pueden no funcionar normalmente).

• Los defectos o daños causados cómo resultado de cualquier contacto, sin limitarse a líquidos, geles o pastas.
EL REEMPLAZO O LA REPARACIÓN ESTIPULADOS BAJO ESTA GARANTÍA SON SU RECURSO EXCLUSIVO POR CUALQUIER VIOLACIÓN DE LA GARANTÍA. 
INSIGNIA NO SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENTES DEBIDO AL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O 
IMPLÍCITA RELACIONADA CON ESTE PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A LA PÉRDIDA DE INFORMACIÓN, LA PÉRDIDA DE NEGOCIOS O DE 
GANANCIAS. INSIGNIA PRODUCTS NO HACE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA E IMPLÍCITA RELACIONADA A ESTE PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN 
LIMITARSE A, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA Y CONDICIONES DE COMERCIALIZACIÓN Y IDONEIDAD PARA UN USO PARTICULAR, ESTÁN LIMITADAS EN 
DURACIÓN AL PERÍODO DE GARANTÍA DECLARADO ANTERIORMENTE Y NINGUNA GARANTÍA YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA SE APLICARÁ DESPUÉS DEL 
PERÍODO DE GARANTÍA. ALGUNOS ESTADOS, PROVINCIAS Y JURISDICCIONES NO PERMITEN RESTRICCIONES EN CUANTO A LA DURACIÓN DE UNA 
GARANTÍA IMPLÍCITA, ASÍ QUE LA RESTRICCIÓN ANTERIOR PUEDE NO APLICARSE EN SU CASO. ESTA GARANTÍA LE DA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, 
Y USTED PUEDE POSEER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN DE ESTADO A ESTADO, O DE PROVINCIA A PROVINCIA.
Comuníquese con Insignia:
1-877-467-4289
www.insigniaproducts.com
INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.
* Distribuido por Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Ave South, Richfield, MN 55423 U.S.A.
©2024 Best Buy. Todos los derechos reservados.
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